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Trendgeek®  *  Manual de usuario 

Proyector de astronauta con altavoz TG-135 
Proyección de nebulosa y estrellas de colores 

 
Este producto NO ES UN JUGUETE y NO es apto para NIÑOS. 

 
Antes de usar el aparato por primera vez, lea atentamente las 
instrucciones de uso y la información de seguridad. 

 
Guarde este manual del usuario para futuras referencias o para compartir 
el producto cuidadosamente. Haga lo mismo con los accesorios originales 
de este producto. En caso de tener que ejecutar la garantía, póngase en 
contacto con el distribuidor o la tienda donde compró este producto. 
 
Disfrute de su producto. * Comparta su experiencia y opinión en uno 

de los portales de Internet más conocidos. 
 
Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso; asegúrese 
de utilizar el último manual disponible en el sitio web del fabricante. 
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Instrucciones de seguridad 
●Observe las instrucciones de seguridad antes de usar. ●No es un juguete: 
supervise a los niños. ●Este producto contiene un láser. Evite el contacto 
directo de los ojos con el rayo láser y los efectos de luz LED. ●Utilice el 
dispositivo solo de acuerdo con estas instrucciones. ●Solo para uso en 
interiores. ● Cualquier modificación o alteración del producto afectará la 
seguridad del mismo. ¡ Precaución, riesgo de lesiones! ●Todos los 
cambios y reparaciones del producto o sus accesorios solo pueden ser 
realizados por el fabricante o por personas expresamente autorizadas por 
el fabricante. ●Nunca abra el producto sin autorización. ●¡Nunca realice 
reparaciones usted mismo! ●Manipule el producto con cuidado. Puede 
dañarse si se sacude o se cae desde poca altura. ●Nunca sumerja el 
producto en agua u otros líquidos. ●Reservado el derecho a realizar 
cambios técnicos y corregir errores. ●Advertencia sobre la batería:El uso 
inadecuado de la batería del control remoto puede causar incendios o 
quemaduras químicas. La batería puede explotar en caso de daños. ● 
Manténgalo en un lugar seco y ventilado. Evite la humedad y las altas 
temperaturas. Las baterías no deben exponerse a calor excesivo ni a la 
luz solar directa. Si la batería se ve hinchada, con fugas o dañada, deje de 
usar el dispositivo inmediatamente. 
 
Clase láser 1 
Este producto cumple con la Clase 1 de láser según lo definido en la norma 
IEC 60825-1. Cuando se utiliza según lo previsto, no existe ningún riesgo 
derivado de la radiación láser. 

Descargo de responsabilidad 
⚫ En ningún caso Technaxx Deutschland será responsable de ningún 
peligro directo, indirecto, punitivo, incidental, especial o consecuente, para 
la propiedad o la vida, almacenamiento inadecuado, de cualquier tipo que 
surja de o esté relacionado con el uso o mal uso de sus productos. 
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Características 
• Proyección de cielo estrellado y galaxia 

• 14 proyecciones de alta definición con colores mixtos 

• Control remoto para modos, iluminación y ajuste de color. 

• Altavoz Bluetooth de 3 W 
 

Descripción general del producto 
Parte delantera y trasera 

     
1 Láser / estrellas 2 Proyector de nube/nebulosa LED 

3 Vocero 4 Nube/nebulosa LED 
(encendido/apagado) 

5 Nube LED y láser 
(encendido/apagado) 

6 Láser / estrellas 
(encendido/apagado) 

7 Conector de alimentación 
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Remoto 

 

1 Encender/apagar todas las luces 

2 Nube/nebulosa LED 

3 Volumen - 

4 Modo 
1. Mantén pulsado durante 3 

segundos para activar el modo 
de ruido blanco. 

2. Pulsa brevemente dos veces 
para obtener una nube estática. 

3. Presione brevemente el botón 
dinámico de la nube una vez. 

5 Nubes + Brillante 

6 Reproducir/pausar música 

7 Nubes verdes 

8 Nubes rojas 

9 Nubes rojas y azules 

10 Nubes rojas y verdes 

11 Apagado automático después de 1 
hora. 

12 Apagado automático después de 
0,5 horas. 

13 Láser / Estrellas 14 Las nubes se mueven más 
rápido 

15 Volumen + 16 Nube - Oscura 

17 Siguiente pista 18 Las nubes se mueven más 
despacio 

19 Nubes azules 20 Nubes verdes y azules 

21 Apagado automático después 
de 2 horas. 

  

Encendido/Apagado 
Para encender el dispositivo, conecte el conector de alimentación a la 
parte posterior. Utilice el cable USB incluido con un adaptador de corriente 
USB* (*no incluido). 
El dispositivo se encenderá automáticamente. El láser/las estrellas, la 
nebulosa y el altavoz están encendidos por defecto. 
Para apagar las luces, mantenga presionado el botón (5) en la parte 
posterior o presione el botón (1) en el control remoto. 
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El modo de espera permanece activado hasta que desconectes el cable 
USB para poder controlarlo con el mando a distancia. 

conexión Bluetooth 
Para conectar el altavoz mediante Bluetooth, el dispositivo debe estar 
conectado a la corriente. Busca y conecta el smartphone al altavoz “TG-
135”. 
Para desconectar el altavoz, desvincúlelo en la configuración de Bluetooth 
de su teléfono inteligente. 

Volumen 
Para ajustar el volumen, utilice su teléfono inteligente o pulse el botón Vol 
– o Vol+ (3/15) del mando a distancia. 

Láser / Estrellas 
Para activar o desactivar el láser/las estrellas, pulse brevemente el botón 
(6) de la parte posterior o el botón (13) del mando a distancia. 

Nube/nebulosa LED 
Para activar o desactivar la nube/nebulosa LED, mantenga presionado el 
botón (5) en la parte posterior o presione el botón (2) en el control remoto. 
Para cambiar el color de la nube/nebulosa LED, pulse el botón (4) en la 
parte posterior o el botón (7/8/9/10/19/20) en el mando a distancia. 
Para cambiar la velocidad de la nube/nebulosa LED, pulse el botón (14/18) 
del mando a distancia. 
Para cambiar el brillo de la nube/nebulosa LED, pulse el botón (5/16) del 
mando a distancia. 

Horario / Temporizador 
Para configurar un temporizador, pulse el botón (11/12/21) para que 
funcionen la nube LED y el láser. Las luces se apagan automáticamente 
después de 0,5 horas, 1 hora o 2 horas. 
 

Cabezal / Proyector 
El cabezal se mantiene en su lugar mediante imanes. Se puede mover 
para ajustar el ángulo de la nube de LED y del láser. 
Nota: Tenga cuidado, el cabezal puede desprenderse, lo que podría dañar 
el proyector y el láser. 
 
PRECAUCIÓN 

• No sumergir en agua ni en otros líquidos. 
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• Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños a menos que 
estén bajo supervisión. 

Especificaciones técnicas 
Versión Bluetooth V5.0 

Bluetooth 
Distancia de transmisión: ~10 m (espacio abierto) 
Banda de frecuencia de 2,4 GHz 
Potencia de transmisión radiada máxima: 2,5 mW 

Altoparlante 3W / 4Ω 

Clase láser 1 

longitud de onda del láser 532 nm 

Distancia óptima <5 m 

Control Botones o control remoto 

Entrada de potencia CC 5V / 1A 

Conector de alimentación Tapón hueco de 5,5 x 2,5 mm 

Área de aplicación En interiores (en un ambiente oscuro) 

Temperatura de funcionamiento 10-40°C 

Color Blanco/azul 

Material ABS + PC 

Peso / Dimensiones 395 g / 12,5 x 12 x 23,3 cm 

Contenido del paquete 
TG-135, control remoto, cable de carga, 
manual de usuario 

Soporte 
Número de teléfono de ayuda técnica: 01805 012643 (14 céntimos/minuto 
desde líneas fijas en Alemania y 42 céntimos/minuto desde redes móviles). 
Email gratuito: support@technaxx.de 
La asistencia telefónica está disponible de lunes a viernes de 9 a.m. a 1 
p.m. y de 2 p.m. a 5 p.m. 
 
En caso de anomalías y accidentes, póngase en contacto con: 
gpsr@technaxx.de 

Limpieza y mantenimiento 
●Limpie el equipo con un paño húmedo si es necesario . No utilice 
productos de limpieza ni disolventes. ●Asegúrese de que no entre agua en 
el dispositivo. La entrada de agua en un aparato eléctrico aumenta el 
riesgo de descarga eléctrica o daños en el mismo. 
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Declaración de cumplimiento 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG declara por la presente que 
el equipo de radio tipo TG-135 Prod. ID.:5470 (cumple con la 
Directiva 2014/53/UE). El texto completo de la Declaración de 
conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de 
Internet: www.technaxx.de/reseller. 

Eliminación 
Eliminación del embalaje. Deseche el embalaje según su tipo. 
Deseche la caja y el cartón con restos de papel. La película plástica 
a la recogida de reciclables. 
 
Eliminación de equipos usados (aplicable en la Unión Europea y 
otros países europeros con recogida separada (recogida de 
materiales reciclables)) ¡Los equipos usados no deben desecharse 
con los residuos domésticos! Todo consumidor está legalmente 
obligado a desechar dispositivos usados que ya no puedan usarse 
de forma separada de los residuos domésticos, como en un punto 
de recogida en su municipio o distrito. Así se garantiza que los 
dispositivos usados se reciclen adecuadamente y se evitan los 
efectos negativos en el medioambiente. Por ello, los 
electrodomésticos están marcados con el símbolo que aquí se 
indica. 

 
¡Las baterías y las baterías recargables no deben desecharse con 
los residuos domésticos! Como consumidor, está legalmente 
obligado a entregar todas las baterías y baterías recargables, 
independientemente desi contienen o no sustancias perjudiciales*, 
nen un punto de recogida en su municipalidad/ciudad o en la tienda, 
de forma que puedan desecharse de forma respetuosa con el 
medioambiente. Puedan desecharse de forma inocua. 
* marcadas con: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo. 
¡Devuelva su producto a su ìmtp de recogida con la batería instalada 
y exclusivamente en estado de descarga! 

 
Fabricado en China 

 
Distribuido por: 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 
Konrad-Zuse-Ring 16-18, 

61137 Schöneck, Alemania 

 
Proyector de astronauta con altavoz TG-135 


